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178th meeting

Paragraph 8

In the second sentence, replace the words 'to questions pult by members'
by the woxrds ''to all the questions put by members'.

Paragraph 20

At the end of the third sentence, insext the following words ''but had merel:r
given the Committee a complete account of all the reports submitted by
States Parties and additional information provided by them'.

In the sixth sentence, replace the words ‘would be pointless’ by the words
fiyould have otherwise bheen pointlessi.

Paragraph 21

At the end of the first sentenée,‘insert the foliowihg vords ''inasmuch as
the objectives in both was %o elicit as much information from States Parties
as would enable the Committee to do its work properly’.

At the end of the third sentence, inseirt the following words “and had
presented their veports',

Paragraph 5%

The second scentence should read'gs follows:
He was disturbed by the referencé‘ih that paxrt to parentrbfgans,'sihce the
Committee functioned independently in performing its specific tasks and in that
respect did not depend either on the Economic and Social CounQivarron the

General Assembl; .

179th meeting

Paragraph 2
The firéﬁ sentence'should be redrafted to form the foilowing two sentences:

2. Referring to the suggestion that the Human Rights Committee should have its
oun yearbook in the same format as the yearbook published by the International

Lew Commission and to the objections made concerning the proliferation of yearbooks,
he proposed that the official documents of the Committee should be made gvailable
in bound volumes. That would greatly assist organizations, institutions and
individuals who were interested in its work.

Paragraph 18

The last sentence should read as follows:

It would be well if the Secretariat were to preparc a booklet, in as many
languages as possible, which would be placed on sale in bookstores acting as
distributors for United Nations publications and contain not only the text of

the Covenant but also a brief description of the Committee's work in implementing
the Covenant.
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180th meeting

Paragyaph 8

At the begiming of the second sentence, replace the words "In
paragraphs 15 to 137 by the vords "In paragraphs 15 to 197. -

Paragraph 9
The second sentence should read as follous:
Those arrangements vere mainly concerned with exchanges of information and

representation of the organizations concerned at meetings of the supervisory -
organs of ILO.

Pargoraph 18

At the end of the first sentence, add the following wordss ‘providing
information on their practice with regard to the implementation of the provisions
of international instruments within their competence similar to the provisions
of the Covenant''.

Paragraph 39

In the second sentence, ‘‘Fact-Iinding Commission® should read '"Fact-Finding
and Conciliation Commission'.

Paragraph 42

Replace the words ‘that had already been arranged, for example, in regard to' .
by the words ‘‘representation of the United Nations had already been arranged
at meetings ofil. ‘

Paragraph 45

At the end of the first senténce, replace the words to article 19 and 22 of
the Covenant for ILO.' by the words '‘to articles 18, 19 and 27 of the Covenant
for UNESCG.':.

181st meeting
Paragraph 2

In the penultimatce sentence, insert after “ILO" the following words ‘'as regards
the Covenant on Economic, Social and Cultural Rights',

In the last sentence, after the word Covenant'’ insert the following words
fion Civil and Political Rightsi.

Paragraph 14

In the first sentence, replace the words 'that information of other kinds
should" by the words ‘‘that more information could’,
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186th meeting
Paragraph 3 |
At the end of the first senlence, insert the following sentence:
Anmong the many initiatives taken Dy the Polish Pedple, one which deé;rved special
attention was the Declaration on the Preparation of Socielies to Live in Peace.

Thanks to that Polish Declaration, the human right to live in peace had become
one of the fundamental human rights.

Paragraph 6
At the end of the paragraph, add the following scentence:
Those amendments were also designed to offer the veterans of the struggle for

national and social liberation varied forms of protection, including the full
enjoyment of rights to, and the fulfilment of obligations as regards nccessaries, '

Paragraph 16
The 1ast sentence should read ag followss
He would like to kmow vhat was meant by appropriate programmes, vhat form they

took and whether rellgloug education or atheistic instruction was given in” "~
State 'schools. .

Paragraph 57

At the beginning of the second sentence, replace the words On pages 21 and 229
by the words On pageg 22 and 27n .

187thpmeeting

Paragraph 62

At the end of the last sentence, add the following words: i'and that it
prevented individuals and. juridical persons under its jurisdiction from doing so.',

Paragraph 71

In the second sentence, replace the words 'in many obhers it vas widely used”
by the words ‘'in others unfortunately its use appeared to Le becoming more common,
particularlyi. N
Para h 72

The third sentence should read as follows:
He wondered wvhether that constituted a sufficient safeguard and vhether independent

persons such ags repfesentative of the People's Council could also vigit detention
centres to ens ure ohat prlﬁoneru vere properly treated and complaints investigated.
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Paragraph T3

Between the penultimate and last sentences, insert the following‘ééﬁ%éh@ef”&
In particular, vhat were the funotlons of the ‘Ceritral Office’ of Press Pub11catlons
and Spectacles Control? Vhat dcgreo of control aid it eXercise over the mass media

and for what pufpouo"?

190th meeting

Paragraph 3
At the ehd of the paragraph, add the following sentence?

The representative of a social organlzatldn or the delegate of a colledtive body.
in which the accused worked, studied or did his military service could undertake
to keeép the: laoter under 8 urvelllance (artu., 81-84 of oho Codc of Penal °rocedure).

Pafégzaph 4
- Bctwoen the penululmatc and last sentences 1nsert the followlnr sontonceo

The Code ‘of Procedure for offences protected the rights of the accused to defenco.
The accused and his defender had the right to be present at the procecdings and’ .
the right of appeal. If sentence was passed donrlv:mb him of, or restricting
his llberiy, tho accuoed had tho rlght to ask that‘thg matter be reviewed by the‘
court. v [ ‘

Paragraph 6 i .
At the end of the paragraph, add the followlng sentences

The fssoclatlon of Polish Jurists held meetlngv in uChOOlo, in entorprloe» and -

in various social circles. t vas not uncommon, during such meetings, for private
legal advice to be provided free of charge. The Vomen's Organization, within .
which a group of women Jurists operated, also held meetings and conferentées” to
discuss legislative bills, existing legislation and, more particularly, family

and labour lav. In advisory bureaux sct up by the Vomen's League and the youth
organizations, jurists, vhich included a large number of women, gave advice free

of charge. . . " L

Paragraph 9

Between the penultimate and last sentences, insert the following sentence:
A further example of that trend was to be found in the 1928 Act cohcérningvthe
common courts. That fct had subsequently been modified on several occasions in .
the Polish People's Republic, but its fundamental principles wvere still” obliga%ory

(and had been for some 50 years).

Paragraph 15

At the end of the paragraph, add the followlng sentence.

As regards the protection of human rlghts, the part playcd by the social -
organlzablonp vas 1mportant.v.;u
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Par&graph 16

Av tho end of the paragraph, add ;the follewing centence.

-“Artlcle 8 of the 106) Aot cnultled *Prlvate Internatlonal Law' laid doun that
aliens in Poland had the same rights and duties as Polish citizens, unless the

lay decided othervise. :

Paragraph 17

Between the penultimate.and-last sentences, insert the following sentences:
. _ . \g 5S¢

At present, women elected to the people's councils, the local organs of State
euthorlty, represented 28 per cent of the members elected. Nine women had- .
“been elected 1o ‘head dis trlct ag vice-voivodes.. One hundred and thlrmyhseven i

" yromen | (7 per oent) were in office as chiefs of communes. Ninety-five women

(21 per cent) vere members of the Diet. One woman had been elected v1ce—marsha1
of the Diet. The Government included two wvomen ministers (Labour and Social
Affairs and Tourism) and three vice-ministers (Justice, Trade and Light Industry)
In the voivodeship courts, the district courts and the regional labour and social
insurance tribunals, there vere a total of 1,578 women judges, which represented.
48,7 per cent of the total number of judges. VWomen accounted for 17 per cent

of the lawyers and 33 per cent of the prosecutors. In the political parties,

two women vere at preucnt in office as deputy chiefs of the Central Committee

of the Polish United Workers' Party. The First Secretary of the Voivode
Committee was a woman and three vomen vere presidents of the Control Committee .

A vomen was a member of the Presidium in the Central Committee of the United - .
Peasants! Party, one vas a member of the Secretariat, three were presidents or
secretaries of the Voivode Committees of that party. There were two women in

the Presidium of the Central Committee of the Democratic Party; one vas secretary
of the Central Commitiee and five women were presidents or secretaries of the
V01vode Commlttees of the DemOCratlc Paxty. - :

Paragranh 20

Thc sccond uentence, should road as ¢0110ws,

Under the prov1s1ons of article 134, paragraph 2 the courb could 3mpo°e the
death penalty on persons vho organized or dlrectod such criminal activity.

At the end of the paragraph, add the following sentence:

The Polish Government did not plan, and had not found it necepsary, to modify
the Penal Code in force. . - v : AT

Paragxaph"21

The last sentence should read as follows:

In the event of death of a person in custody, there wasg a very thorougﬁ'iﬁdﬁégfﬁ‘Lw
into the circumstances of the death. . : o ' Lo

Paragraph 28

At the beginning of the seventh sentence, replace HIn 1973”’bj iIn 19783.
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Paragraph 2¢

At the end of the naragraph, add the follouving sentence:

As regards the denrivation of nationality, the Council of State held the pover
of decigion {axt. 16).

Paragraph 70

At the end of the paragraph, add the folloving sentence:

In practice, the contract vas often rescinded ot the request of the graduate on
grounds of pergonal, family ox health reasons.

[

Paragraph 41

The second sentence should read ag follows:

That question vas also dealt with by the 1961 Telecommunications Act, which alloved
a post office to open mail which it had not been posgible to deliver in order to
identify the addressee so that it could be delivered.

t the end of the paragraph, add the following sentence:
The tapping of lines used for transmitting information and the fraudulent
acquisition, by means of tclecommunication, of information not intended for the
offender was a crime vithin the meaning of article 172, paragraph 1, of the

Penal Code (in the chanter dealing vith crimes against liberty).

Paragraph 48

At the end of the third sentence, replace the words ‘articles 272 and 274
of the Penal Code’ by the words “articles 272 to 274 of the Penal Codet.

Paragraph 50

The paragraph should read as follous:

As to The question of the guiding role of the Party, she stressed that in Poland
there vas a tripartite system. The Polish United Vorkers' larty was a mass party
vhich had more than tvo and a half million members., The meuwbers of the larty

did not have a more imporiant social role to play than members of other parties

or citizens that did not belong to any party. Hovever, their dutiec at the
professional and socio-political levels were more important.

Page 14
Add the following paragraph:

58a.. In reply to the questions raiscd by Mr. Hanga and IHr. Koulishev on the role
of the social organizations in running the country, she said that they played

a very important role. The Vorkers Management Act of 20 December 1953 provided
for the extensive participation of the society in the management of The
enterprises. That Act assured the cmployees of socialized enterprises access to



CCPR/C/SR.177~194/Corrigendun
ENGLISH
page 8

the management of the enterprise and a role in promoting economic progress and

the organization of their vork. The main organ of management was the ‘‘Conference
on Vorkers Management'’ the members of which were elected and represented the
management of the enterprise, the employees and the social organizations operation
in the enterprise, It was also responsible for the folloving tasks: ‘Tthe adoption
of the work rules of the enterprise, decisions on the construction of housing for
employees of the enterprise and social and cultural activities. The residents!'.
committees, self-management organs of the recidents of towmsz, districts, blocks

of flats, villages, took decisions as regards the development of the region,
exercised conbrol over the guality and conditions of life and dealt with matiers
referred to them by the Municipal Council. :



